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Uputstvo za upotrebu
GORENJE pegla SIH2200BLC
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Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/gorenje-pegla-sih2200blc-akcija-cena/
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Life Simplified

INSTRUCTION
MANUAL

STEAM IRON
STEAMCARE PLUS
SIH 2200DGT / SIH 2200BBC / SIH 2200RBC /
SIH 2200BLC / SIH 2200TQC
Likalnik Glac¢alo Pegla MNerna Iron Mpacka
Hekuri i rrobave Fier de calcat Zehligka Zelazko Vasalo MapoBoii yTior
Zehlicka Pama totist Zehligka Bligeleisen
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A Likalnik

Prikljucitev
Prikljucite le na napetost, ki je napisana na nalepki karakteristik. // Priporocamo uporabo
ozemljene vticnice.

Varnostna opozorila

Pozorno preberite navodila za uporabo. // Preden prikljucite aparat nanapajanje, preverite, all
je omrezna viiénica ustrezna (230V/16A). // Pazite, da se otroci z aparatom ne igrajo. // Otroc
stari 0sem letin ve€ ter osebe z zmanjSanimi fizicnimi, senzorichimi in umskimi zmoZnostmi ali
s pomanjkljivim znanjem ter izkuSnjami lahko uporabljajo ta aparat pod ustreznim nadzorom
ali ¢e so prejeli ustrezna navodila glede varme uporabe aparata in Ge razumejo nevamost, ki
S0 povezane z njegovo uporabo. // Poskrbite, da v ¢asu, ko je aparat pod napetostjo ali ko se
ohlaja, ter prikljucna vrvica ne bosta dosegliiva otrokom, miajSim od 8 let. // Otroci brez nadzora
ne smejo izvajati ciscenja in vzdrzevanja. /f Poskodovan prikljucni kabel lahko zamenja samo
proizvajalec oziroma pooblgsceni serviser. / Nikoli e ne dot |kajte povrsin grelnih aparatov. T
se pri delovanju segre]ejo Se posebej s segrejejo notranje povrsine aparata ter njegovi grelni
element, zato je prisotna nevarnost opeklin. // Ne pustite aparata brez nadzora, ko je vkfjucen.
Il Aparata ne priklapljajte na zunanje Casovno stikalo ali sistem za daljinsko upravijanje, da ne
povzrocite nevarnosti. // Ob prisotnosti otrok aparat uporabljate zelo previano. // Med presledki
med likanjem aparat postavite v pokoncni polozaj. // Z vro¢im likalnikom se nikoli ne dotikajte
materialov, ki s0 nagnjeni h gorenju. // Nikoli ne naslanjajte likalnika na kabel za prikfjucitev. /
Ne uporabljajte likalnika, Ce je kabel obrabljen. // Likalnika ne potapljajte v vodo ali katerokoll
drugo tekocino. // Preden likalnik napolnite z vodo, ga izkljuCite iz vticnice. // Po konCanem
likanju likalnik izklopite iz viiCnice in izpraznite rezervoar za vodo. // Ne izklapljajte likalnika z
vieenjem kabla in ne pustite vtica, da prosto visi. // Likalnika ne smete uporabljati, ¢e vam
je padel na tla, ¢e ima vidne znake poskodb, ali Ce ugotovite, da je ohisje paceno. // Aparat
postavite na trdno in stabilno podiago.



Pozor!

Zaradi boljSe varmosti priporocamo, da odstranjujete ali namescate pripomocek takrat,

ko je likalnik popolnoma hladen. // Odstranite pripomoCek za zasCito tkanin po vsaki uporabi,
da se ta posusi. // Vedno o€istite likalnik po uporabi!

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko smernico 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski
opremi (waste electrical and electronic equipment - WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za zbiranje in
ravnanje z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.

OKOLJE

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki, temve¢ ga odlozite na
uradnem zbirnem mestu za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS
Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v svoji drzavi (telefonsko
$tevilko najdete v mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi drzavi takdnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za male gospodinjske aparate.

OPOMBA:

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM iEI:I VELIKO UZITKOV
PRI UPORABI VASEGA SESALNIKA

gorenje
Life &implified

_4-



si SRB/BIH/MNE| MK | UA RO sk | B | PL | HU
-3- -7- <9- | <11 | 13- | -15- | -17- | -19- | -21-
BG RU cz DE
-23- | -25- -27- -29-

ag

Glacalo

Prikljucenje
Prije pocetka uporabe uredaja detalino se upoznajte s korisnickim prirucnikom i sacuvajte
ga za mozebitno kasnije koritenje.

Vazne upute

Pazljivo procitajte uputstva za upotrebu. // Prije ukopCavanja aparata provjerite ima li uticnica
odgovarajuci napon (230V/16A). I/ Pazite da djeca ne koriste uredaj kao igracku. // Djeca
mlada od 8 godina, kao | osobe smanjenin fiziCkih, motorickin ili umnih sposobnosti, odnosno
0sobe bez potrebnih iskustava ili znanja, smiju koristiti uredaj samo ako su upoznate s
radom uredaja i ako razumiju moguce opasnosti, povezane s njegovim koristenjem. //
U razdoblju kad je glacalo pod naponom ili kad se hladi, pobrinite se da niti glacalo niti
prikljucni kabel ne budu na dohvat ruke djece mlade od 8 godina. // Nikada ne dodirujte
povrsine uredaja za grijanje. Za vrijeme rada e postati veoma vruce. // DrZite djecu na
sigumoj udaljenosti. Postoji opasnost od opeklina. // Ne ostavijajte glacalo bez nadzora, kad
je ukljuceno. I U prisutnosti djece upotrebljavajte napravu vrlo oprezno. // Ovaj aparat nije
namijenjen osobama (ukljucujuci djecu) sa smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima
niti osobama koje nemaju dovolino iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna za
njihovu sigumost dala dopustenje li ih uputila u koriStenje aparata. // Kako biste izbjegli
opasne situacie, aparat nikada nemojte spajati na vanjski prekidac kojim upravija mjerac
vremena ili sustav daljinskog upravijanja. // U pauzama tijekom gla¢anja, napravu uvijek
postavite u okomit poloZaj. // Nikad ne dodirujte s vrucim glacalom materijale, koji su
nagnjeni zapaljivosti. // Nikad ne naslanjajte glacalo na prikljucni kabel. // Ne upotrebljavate
glacalo, ako je kabel istrosen. // Glacalo ne uranjajte u vodu, niti bilo koju drugu tekuéinu. /
Prije no $to glacalo napunite vodom, iskljucite ga iz uticnice. // Nakon zavrSenog glacanja,
aparat iskljucite iz uti¢nice i ispraznite spremnik za vodu. // Ne iskljucujte glacalo potezanjem
za kabel, i ne ostavite utikaC da slobodno visi. // Glacalo nemojte rabiti ako vam je palo, ako
postoje vidljivi znakovi oStecenja ili ako curi. // Postavite aparat na krutu i mirujuéu povrinu.
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Paznja
Zhog vase sigurnosti vam preporucujemo da ostavijate samo kad je glacalo potpuno hladno.
Il Nakon svake uporabe skinite nastavak za zatitu tkanina, da se osusi. // Nakon svake

uporabe o€istite glacalo!

Ovaj uredaj oznacen je sukladno Europskoj direktivi 2012/19/EU o zbrinjavanju otpadne elektricne
i elektronske opreme (Waste Electrical and Electronic Equipment WEEE). Upute iz direktive
opredjeljuju zahtjeve za zbrinjavanje i rukovanje otpadnom elektricnom i elektronskom opremom,

vazece u citavoj Europskoj Uniji.

BRIGA ZA OKOLINU
Nakon isteka njegova Zivotnog vijeka uredaj nemojte baciti zajedno s uobi¢ajenim ku¢anskim otpacima, nego
ga predajte ovlastenim zbirim mjestima za recikliranje. Takvim zbrinjavanjem dotrajalog uredaja pomazete
u o€uvanju okoline.
GARANCIJA | SERVIS
Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u vezi uredaja, ili ako naletite na neki problem u vezi
njegova rada, posjetite internetnu stranicu Gorenja www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za
korisnike Gorenje u vasoj drzavi (telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garancijskom listu
koji vazi u ¢itavom svijetu). Ukoliko u vasoj drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vaSem
lokalnom prodavacu Gorenje, ili pozovite odjel Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.
NAPOMENA:

Samo za osobnu uporabu!

GORENJE VAM 2ELIVMNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPORABE VASEG NOVOG UREDAJA

gorenje
Life &implified
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Pegla

Prikljuéenje
Aparat prikljucite samo na napon, oznacen na natpisnoj tablici. // Preporucujemo upotrebu
uzemljene uticnice.

Vazna uputsva

PaZljivo procitajte uputstva za upotrebu. // Pre no $to aparat prikljucite na elektricnu
instalaciju, proverite dali imate pravu utiénicu (230V/16A). // Vodite ra¢una da se deca
ne igraju aparatom. // Deca mlada od 8 godina, kao i lica smanjenih fizickih, motorickih
ili mentalnih sposobnost, kao i lica bez potrebnih iskustava ili znanja, smeju da koriste
aparat iskljucivo ukoliko su upoznata s radom aparata, i ako razumeju moguce opasnosti,
povezane s njegovim koriséenjem. // U periodu kad je pegla pod naponomili kad se hladi,
pobrinite se da niti pegla niti prikljucni kabl ne budu na dohvat ruke dece mlade od 8 godina.
I/ Nikada ne dodirujte povrsine uredaja za grejanje. // Za vreme rada e postati veoma vruce.
Drzite decu na sigumoj udaljenosti. Postoji opasnost od apeklina. // Ne ostavijajte peglu bez
nadzora, kad je ukljucena. // U prisutnosti dece upotrebljavajte napravu vrlo oprezno. // U
pauzama peglanja, aparat uvek postavite u vertikalan poloZaj. // Ovaj aparat nije namenjen
za upotrebu od strane osoba (ukljuCujuci i decu) sa smanjenim fizickim il mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu
instrukcija za upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara za njihovu bezbednost.
Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala sa aparatom. // Da s ne biste izlagali
opasnosti, aparat nikada ne prikljuujte na spoljni prekidac kontrolisan tajmerom niti na
sistem sa daljinskom kontrolom. // Nikad ne dodirujte vruéom peglom materijale, koji su
potencijaino zapaljivi. // Nikad ne naslanjajte peglu na prikljucni gajtan. // Ne upotrebljavate
peglu, ako je gajtan istroen. // Peglu ne uranjajte u vodu, nii bilo koju drugu te¢nost. // Pre
no $to peglu napunite vodom, iskljucite je iz uticnice. // Nakon zavrSenog peglanja, aparat
iskljuCite iz uticnice i ispraznite rezervoar za vodu. // Ne iskljucujte peglu potezanjem za
gajtan, i ne ostavite utikac da slobodno visi. // Aparat postavite na tvrdu stabilnu podiogu.
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II Peglu ne smete koristiti ako vam je ispala, ako su na njoj vidljivi znaci ostecenja, ili ako
je kuciste napuklo.

Paznja!

Zhog vase bezbednosti vam preporucujemo da nastavak skidate i postavijate samo kad je
pegla potpuno hladna. // Nakon svake upotrebe skinite nastavak za zastitu tkanina, da se
osusi. // Nakon svake upotrebe o€istite peglu

Ovaj aparat oznacen je u skladu s Evropskom direktivom 2012/19/EU u vezi odlaganja otpadne elektricne
i elektronske opreme (engl. skraéenica WEEE). Smernice iz te direktive opredeljuju zahteve i postupke
za sakupljanje i recikliranje otpadne elektri¢ne i elektronske opreme, vazece u celoj Evropskoj Uniji.

OCUVANJE ZIVOTNE SREDINE
Nakon isteka njegovog Zivotnog veka aparat nemojte baciti zajedno s uobi€ajenim otpadom iz domacinstva,
nego ga predajte na ovlaS¢ena zbirna mesta za recikliranje.
Takvim odlaganjem dotrajalog aparata pomazete u ouvanju Zivotne sredine.
GARANCIJA | SERVIS
Ukoliko vam bude potrebna bilo kakva informacija u vezi aparata, ili ako naidete na neki problem u vezi njegovog
rada, posetite sajt Gorenja www.gorenje.com, odnosno obratite se Centru za korisnike Gorenje u va$oj drzavi
(telefonski broj takvog centra naveden je u globalnom garantnom listu koji vazi u celom svetu). Ukoliko u vasoj
drzavi nema Centra za korisnike Gorenje, obratite se vasem lokalnom prodavcu Gorenje proizvoda, ili pozovite
odeljenje Gorenja za servisiranje ku¢anskih aparata.
NAPOMENA:

Samo za licnu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI MNOGO UZITAKA PRILIKOM
UPOTREBE VASEG NOVOG APARATA

gorenje
Life &implified
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Merna T

MpuknyyyBame
Mpeq npBnat 4a ro ynotpebuTe anapator, BHUMATENHO NPOUMTA[TE F0 0BA YNaTCTeO 3a
ynoTpe6a 1 CouyBajTe 3a BO UEHYHA.

BaxHu ynatcTBa

BHUMmaTenHo npouwTajTe v ynatcTeara 3a ynotpe6a. // Mpeg 4a ro npukny4wTe anapator
Ha HanojyBatbe, NPOBEPUTE fank OAroBapa MpexHata npuknyqHula (230V/16A). I/
BHumagajTe feLa fa He ce urpaar co anaparor. // [lelia co Bo3pacT 0f 0CyM rOfMHM
W M0BeXe, KaKo ¥ 1ML CO CMareHit h3IdKI, YyBCTBIATENHI 1 MEHTaNHM CriocoBHOCTH
Wi CO HEIOCTATOMHO 3HaBHbE Y UCKYCTBA MOXAT Aa ro ynoTrpebysaar 0Boj anapar nog
COOMIBETEH HA30p MM ako 0BvNe COOZBETHM YnaTCTBa CO Oreq Ha be3beara ynotpeba
Ha anapaToT ¥ ako 1 pasbvpaat ONacHOCTHTE KOW Ce NOBP3aHH CO HeroaTa ynoTpeba. //
orpukeTe ce aa B0 BPEME KOra & nernaTa nog HanoH v Ce Nagu, NErnara v MpuKyHuoT
kaben He bupar Ha fochar Ha Aela, nomnagm of 8 romuHu. |/ Hukorall He gomupajTe ja
NOBPLLUVHATA Ha ypeau 3a rpeetse. // Taa ke ce BxeluT foaeka paboty. // Yysajre v
f1eLiaTa Ha CO0J1BETHA OAAANeYeHOCT o ypeaor. // TlocTow puauk of uaropexmuy. /f a He
jaocTaBare nernara e3 Hag3op kora e BKMyqexa. // Moy MpUCYCTBO Ha AeLa Hanpaeata fa
jaynoTpedygate MHOry npeTnasnueo. // 3a BpeMe nay3u v Nernarbe CTagwTe ja nernara
B0 BepTvikanHa nonoxba. // Hukoralw co XeLuka nerna fa He A0NpyBaTe Matepujani Kou
MMaaT HaKMIOHOCT KOH ropetbe. I/ HukoralL 1a He ja HaCrIoHyBaTe NerfaTa Ha npUKITy4HIOT
kaben. // [la He ja ynoTpebyBate nernata, ako e kabeno uctpowweH. // [la He ja notonysare
nernara B0 Boja inv 6uno Koja Apyra TeuHocr. // ped 4a HaneeTe Boja Bo nernara,
MeKkny4wTe ja o npuknyyHuUaTa. /f o 3aBPLIEHOTO Nermakbe UCKNY4WTE ja nernara o
MPYKNYYHALIATA 1 UCMPa3HWTe TO pe3epBoapoT 3a Boda. // [la He ja ucknydysarte nernata
C0 BIeYeHbe Ha kabenoT, 1 4a He 1o 0cTaBaTe BTakHyBayoT cnobogHo Aa ucw. // He cTasa)
napdVIMIPaHK TEYHOCTI, OLIET WM ZPYIY XEMUKaNM BO PE3epBOAPOT 3a BOAA; THE MOXE
CEPUO3HO Aa ro OLLTeTaT anapator. // CTasit ro anapatoT Ha LBPCTa U CTabinHa NOBPLUMHA.
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BHumaHme
3apaau nogobpa 6e3benHoCT, npenopayysame NoMaranoTo fa ro OTcTpaxysare U

HaMeCTyBaTe Torall, KOra € nernata HanonHo NnaaHa. // Cexoralll Aa ro OTCTpaHuTe
romararioTo 3a 3alLTITa Ha TKaeHuHK nocne cexoja ynoTpe6a, 3a fa ce ucyw. // Cexoral

112 ja vicyueTUTe nermiara nocne yriotpedal

OBoj anapat e o3Ha4yeH Bo cornacHocT co EBponckara avpektuea 2012/19/EC 3a OTnaa oA enekTpuyHa n
enekTpoHcka onpema — WEEE. Bo [lupektuBarta ce HaBefeHu 06BpCKUTE 3a COGUpak-e U ynpaByBahse CO
oTnaz oA enekTpuyHa U enekTPoHCcKa onpemMa Kom ce Ha cuna Bo uenara Esponcka YHuja.

XUBOTHA CPEOVUHA

[okoriky BO cafloT vMa NpemMHOry COCTOjkU, a He CTe Aofarne AOBOIHO TEYHOCTH, cMecaTa Moxe Aa buae
npemMHory rycta. Bo TakoB Criy4aj, COCTOJKUTE Ha BPBOT Ha CAA0T HE MOXe Ja MOToHaT 40 cevnnarta Ha AHOTO.
Bo TakoB crnyuaj, M3BageTe ro cafioT Co NPMLIBPCTEHOTO CEYMIIO Of, MOTOPOT U NPOTPECeTe ro TemerHo. MoToa,

BparTeTe o CaAoT CO CE4YUNIOTO Ha MOTOPOT.

FTAPAHLIMJA N CEPBUC
3a noseke MHopmaLmMm nnu Bo criyyaj Ha npobnemun, Be Monume noceteTe ja Beb cTpaHaTta Ha lopete Ha
WWWw.gorenje.com Unu KOHTaKTUpajTe ro OBNacTEHWOT cepBUC Ha [operse Bo BallaTa 3emja (TenedoHckuTe
6poeBu ce HaBeaeHn Ha MeryHapogHaTa rapaHupmja). [lokonky Bo BallaTta 3emja He NMocTou TakoB LieHTap,
BE MOMNMME KOHTaKTUPajTe ro NoKanHWoT AUcTpubyTep Ha Moperse unu Cnyx6ata 3a manv 1 UHOBaTUBHU
anapaTy 3a JOMakUHCTBO Ha lopetse.

AnapaToT € HaMeHeT UCKITy4MBO 3a NUYHa ynoTpe6a Bo AOMaKMHCTBOTO.
[0 3agpxyBame NpaBoTo Ha U3MEHW.

FOPEHEBU MOCAKYBA MHOTI'Y 3AAOBOJICTBO
BO KOPUCTEHETO HA BALLUOT AIMAPAT.

gorenje
Life &implified
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Mpacka T

MigkntoyeHHs
[epeBipTe, Wi cniBnazae Hanpyra Ha Npuragi 3 Hanpyroto BaLLOT MICLEBOI eNEKTPOMEDEXI.
I/ PoamoraitTe NpoBif nepes BUKOPUCTaHHSM.

Baxnuso

He fo3songitte 4iTam TopkaTich nposoay abo npunaay nig vac npacysakHs. // Mepl
HiX nin’enHyBam no Mepe>|<i FlepeKOHal7ITeCFI 110 B poaemi BiONOBIAHMI HOMIHaMbHIIA
CprM (230V116A). I/ [lopocni noBiHHi crexuTy, 106 AiTv He BaBUNUCA NPUCTPOEM.

I/ Lleit npucTpiit He NpU3Ha4eHo AN KOPUCTYBaHHS 0coBamy (BKMKOYaKouM AiTei) 3

nocnabnenvMit Qi3uuHIMIA BIZHYTTAMM Yi PO3YMOBYIMI 3RIOHOCTAMM, aD0 BE3 HanexHoro
[I0CBiZLY Ta 3HaHb, KpiM BINaKiB kopucTyBaHHs. // Tia HarnsoM Yt 3a BKasiBkamu 0coou,
sika Bignoinae 3a beanexy ix xwTTa. I/ Hikonw He 3anuwaitte YBIMKHEHMI  NpUCTpi Be3
Harnsgy. // Hikonu He TopKaiTeCh NOBEPXOHb MPUNAZIB Ta HarpiBanbHitX eNeMeHTIB g
yac ix poboru. // MosepxHi npunaia HarpisaroThes. // Tpumaitte aiTed Ha 6e3neyHin
BifcTaHi. // € pu3uk oTpuMaHs omikie. // He sanuwaiiTe npunag be3 Harnsay, konu gin
NIZKNIOYEHVI 4O enexTpomepexi. // He BUKOpUCToBYWTe AOATKOBMIA MOLOBXYBAY, OKM Lie
He [03BONEHO BIZNOBIAHYMY Opranamy. // He fogasaiiTe napchymis, 0Ty ab0 iHLLY piguHy,
OKpiM BOgW, Y pe3epayap Ans Bou. // Lie Moxe nowwkogutit npunag, /f He 3aHypoiiTe Ta
He MiacTaBnAiTe npacky nig By abo iHLy piouHy. // He BUKOPUCTOBYITE NpacKy, AKLLO
BOHa MOLLKOKEHa abo YHKLLIOHYE HeHanexHM wuHoM. |/ He obMoTyiiTe kabens HagKkono
Npunagy Ans 3bepiranHa, SKLLO Mpacka He oxonona noBHICTHo. // He HamaraiTech BigkpuTy
KOPNYC Npunagy Ans PEMOHTY a0 3 iHLMMY LinAmK. /| YCTaHOBITb NPUCTPIA HA TBEPAY Ta
cTabinbHy noBepXHIO. // 3a00POHSETLCA BUKOPUCTOBYBATY MPACKY, SKLIO BOHA BMana, Mag
BItMMI 03HaKV NOLUKOKEHHS abo Teve.
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YBara

[1ns kpaLLioi Geanexw peKOMEHIYETHCS BUVHATY aBo BCTAHOBWTIA aKCeCyap, KOnu npacka
MOBHICTIO X0roaHa. // 3HiMaiTe 3axvcHy TKaHUHy MICAS KOXHOTO BUKOPUCTaHHS, LLOD BoHa
BICOXNa. // 33BN YACTITb MPACKY NICNS BUKOPHCTAHHS.

Lle o6nagHaHHA no3HaveHo BignoBiaHo Ao Aupektueu €C 2012/19/EC wopao BiAXOAIB enlekKTpuYHoro Ta
enekTpoHHoro obnaaHaHHs (WEEE). [lupektuBa BU3Ha4a€e BUMOrM A0 36MpaHHs Ta nepepobku Biaxopis
ereKTPUYHOrO 1 erleKTPOHHOrO 06r1afHaHHA, sIKi 3aCTOCOBYHOTLCS Y BCbOMy EBponericbKoMy COHO3i.

[oBKInnA

Micns 3akiHYeHHs CTPOKy ekcrnyaTallii He BYKuaarTe NpycTpilt pasom i3 nobyToBumMu Bigxonamu. Bignpaete
11010 B aBTOPM30BaHWIA LIEHTP yTunisaLii. Takum YnHOM BU 36epexeTe [OoBKINs.

FAPAHTIA TA PEMOHT
[opatkoBy iHbopmaLijto abo 4onomMory B pasi BUHUKHEHHS MPobnem MOoXHa oTpuUMaTi Ha CanTi
www.gorenje.com abo 3BepHYBLUMCh Y perioHarnbHUi LieHTp o6cnyroByBaHHs Gorenje (anB. HOMep TenedoHy B
MiKHAPOAHOMY rapaHTIiHOMY TarnoHi). AKLLO Y BaLLii KpaiHi HeMae Takoro LeHTPY, 3BEPHITLCA A0 perioHanisHoro
ovnepa komnarii Gorenje abo y Bigain ApibHMX i iHHOBALIHMX NOBYTOBMX NPUCTPOIB KomnaHii Gorenje.

Llelt npucTpili npuaHa4eHo BUKIKHYHO AN NOBYTOBOMO BUKOPUCTaHHS.
Mwu 3anuwaemo 3a co601o0 NpaBo BHOCUTU Byab-AKi 3MiHK.

KOMMAHIAA GORENJE BAXKXA€ BAM OTPUMATU MAKCUMATITbHE
3A1OBOJIEHHA BIA KOPUCTYBAHHA LIMM NMPUCTPOEM.

gorenje
Life &implified
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Fier de calcat g

Conectare
Verificati tensiunea trecuta pe fierul de calcat. // Indreptati cablul de alimentare, inainte de
a folosi aparatul.

Important

Nu lasati copiii sa atinga fierul sau cablul de alimentare, atunci cand calcati rufe. // Verificatj
daca tensiunea indicata pe placuta de inregistrare corespunde tensiunii de alimentare locale
inainte de a conecta aparatul (230V/16A). // Nu lasati fierul de calcat nesupravegheat,
atunci cand este in priza. // Nu folositi un cablu de alimentare suplimentar/prelungitor, daca
nu este aprobat de o autoritate competenta. // Nu adaugati substante parfumate, otet sau
alte lichide chimice in recipientul pentru apa - puteti deteriora aparatul. // Nu puneti fierul
de calcat in apa, sau in orice alt lichid. // Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitafi fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite
de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt supravegheaj sau instruij
cu privire la utilizarea aparatului de cétre o persoand responsabila pentru siguranta lor. //
Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul. // Nu conectatj niciodatd acest
aparat la un ceas electronic extern sau un sistem de comanda de la distanta pentru a evita
situatiile periculoase. // Nu folositi fierul de calcat daca acesta este deteriorat, sau daca nu
functioneaza cum trebuie. // Nu rasuciti cablul de alimentare in jurul fierului de calcat, decat
atunci cand fierul s-a racit. // Nu incercati sa scoateti carcasa fierului, sau sa dezasamblati
parti ale fierului de calcat - nu exista piese care sa se poata schimba. // Asezat aparatul
pe 0 suprafata plata si stabila. // Fierul de calcat nu trebuie sé fie utilizat daca a fost scapat,
daca exista semne vizibile de avarii sau atunci cénd curge.
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Atentie:

Din motive de sigurantd se recomanda indepartarea sa atunci cand fierul este complet rece.
I/ Indepértati protectia textid dupé fiecare folosire pentru a permite interiorului sa se usuce
complet. // Guratatj fierul dupa fiecare folosire.

Acest aparat este etichetat conform Directivei Europene 2012/19/CE privind deseurile de echipamente
electrice si electronice. Directiva specifica cerintele privind colectarea si gestionarea deseurilor de
echipamente electrice si electronice in vigoare in intreaga Uniune Europeana.

MEDIUL INCONJURATOR

Dupa expirarea duratei de viata utile, nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer. Predati-| unui centru de
reciclare autorizat. Astfel ajutati la conservarea mediului inconjurator.

GARANTIE SI SERVICE
Pentru mai multe informatii sau in caz de probleme, vizitati pagina web Gorenje www.gorenje.com sau contactati
serviciul pentru clienti Gorenje din tara dumneavoastra (numerele de telefon sunt mentionate in Garantia

Internationald). Daca nu exista un astfel de centru in tara dumneavoastra, contactati distribuitorul local Gorenje
sau departamentul pentru aparate casnice mici si de uz casnic Gorenje.

Aparatul este destinat doar uzului personal.
Numai pentru uz personal!

GORENJE VA DORESTE SA FOLOSITI
APARATUL CU PLACERE.

gorenje
Life &implified
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Zehlieka T

Pripojenie
Porovnajte napatie na Zehlicke s napatim siete. // Rozvirite navinuty kabel pred pouzitim.

Dolezité

Dbajte na to, aby sa deti nedotykali zehlicky alebo sietovej Sniry pocas Zehlenia. //
Pred pripojenim zariadenia skontrolujte, i je siefova zasuvka dimenzovana na spravny
menovity prid (230V/16A). // Deti by mali byt pod dohfadom, aby sa zaistilo, Ze sa nebudu
hrat so spotrebicom. // Tento spotrebi¢ moZu pouZivat deti vo veku od 8 rokov a vysSie,
0soby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami, alebo bez
patricnych skusenosti a znalosti moZu pouZivat spotrebilen pod dohfadom osoby skusengj
obsluhovat tento spotrebic, pripadne ak boli poskytnuté instrukcie tykajuce sa pouZitia
spotrebica bezpecnym spsobom a tato osoba rozumie nebezpecenstvam plynicim zo
zapojenia spotrebica. // Ak je Zehlicku pod pradom, alebo sa ochladzuje udrzujte ju a jej
kabel mimo dosahu deti mladich ako 8 rokov. // Nikdy sa nedotykajte plch spotrebicov
urcenych na varenie. Pocas prevadzky sa zahrievaju. Udrzujte deti v bezpecnej vzdialenost.
Hrozi nebezpecenstvo popalenial // Nenechavajte zehlicku bez dozoru, ked je pripojena
k elektrickej sieti. // Nepouzivajte predizovacie kable, ak nie su schvalené. // Zariadenie
nepouzivajte, ak st zastrcka, sietovy kabel alebo iné suciastky poskodené. Toto zariadenie
nesmul pouZivat osoby (vratane deti), ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo
mentaine schopnosti aleho ktoré nemaju dostatok skusenosti a znalosti, pokial nie st pod
dozoromalebo im nebolo vysvetlené pouzivanie tohto zariadenia osobou zodpovednou za
ich bezpecnost. Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim. // Aby nedoslo
k nebezpecnym situdciam, nikdy nepripéjajte zariadenie k externému ¢asovému spinacu
ani diafkovému ovladaciemu systému. // Nepridavajte aromy, ocot, ani iné chemické latky
do vody; m6zu vazne poskodit Zehlicku. // Neponarajte Zehlicku do vody ani ingj tekutiny.
Il Nepouzivajte Zehlicku ked je poskodena alebo nepracuje spravne. // Nenavijajte siefovu
Snlru okolo Zehlicky, pokym nie je Uplne vychladend. // NepokuSajte sa otvarat Zehlicku
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ani ju nijakym spdsobom upravova vo vnutri sa nenachadzaju vami opravitelné casti. //
Umiestnite spotrebi na pevny a stabilny povrch. // Zehlicku po pade nepouzivaite, ak st
na nej viditelné znamky poskodenia, alebo ak vytiekla.

Pozor!

Z bezpetnostnych dévodov doporucujeme odstranit pomocnika ked je Zehlicka Upine
chladna. // Po kazdom poutZiti vzdy odstrarite pomocnika pre ochranu tkanin, aby sa vysusil
I Po kazdom pouziti zehlicku oCistite!

Tento spotrebic je oznaceny podl'a eurépskej smernice 2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ). Tato smernica vymedzuje poziadavky pre zber a nakladanie s odpadom z elektrickych a
elektronickych zariadeni platné pre celti Eurépu.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Po ukonceni doby pouzitelnosti spotrebi¢a ho nevyhadzujte s beznym domacim odpadom. Odneste ho do
autorizovaného recyklacného strediska. Tak poméZete chranit Zivotné prostredie.

ZARUKA A OPRAVA

www.gorenje.com alebo kontaktujte centrum sluzieb zakazmkom Gorenje vo svojej krajine
(telefénne &isla su uvedené na medzinarodnom zaruénom liste). Ak vo vasej krajine takéto centrum nie je,
kontaktuje, prosim, miestneho obchodného zastupcu spoloénosti Gorenje alebo oddelenie malych a inovativnych
domacich spotrebicov a spotrebicov Gorenje.

Spotrebic je uréeny len na osobné domace pouzitie.
Vyhradzujeme si pravo na akékolvek zmeny.

GORENJEVAM ZELA MNOHO RADOSTI PRI
POUZIVANi VASHO SPOTREBICA

gorenje
Life &implified
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Iron T

Connection
Check the mains voltage stated on the iron. // Unwind and straighten the power cord before use.

Important

Do not allow children touch the iron or the power cord when ironing. // Check to make sure
the mains socket has the correct rating (230V/16A). // Children should be supervised to
ensure that they do not play with the appliance. // This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. // Keep the iron and its cord out of reach of children less than 8 years of age
when it is energized cooling down or. // Cleaning and user maintance shall not be made
by children without supervision. // Never touch the surfaces of heating appliances. // They
will become hot during operation. // Keep children at a safe distance. // There is a risk of
burning! // If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
or similary qualified person in order to avoid a hazard. // Do not leave the iron unattended
when it is connected to a mains supply outlet. // Do not use an extension power cord set
unless competent authority has approved it. // Do not add perfumed, vinegar or other
chemical liquids into the water tank; they can damage the iron seriously. // Never connect
this appliance to an external timer switch or remote control system in order to avoid a
hazardous situation. // Do not immerse the iron in water or any other liquid. // Do not use
the iron when it is damaged or it works improperly. // Do not roll the power cord around the
iron for storage until it has cooled down completely. // Do not attempt to open the cabinets
or dismantle any parts from the iron; there is no serviceable part inside. // The iron must be
used and rested on a stable surface. // The iron is not to be used if it has been dropped, if
there are visible signs of damage or if it is leaking.
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Caution:

For safety reasons it's best to fit or remove it when the iron is totally cold. // Always remove
the textile protector after each use to let the inside dry out completely. // Always clean the
iron after every use.

This equipment is labelled in compliance with the European Directive 2012/19/EC on Waste Electric and
Electronic Equipment — WEEE. The Directive specifies the requirements for collection and management
of waste electric and electronic equipment effective in the entire European Union.

ENVIRONMENT

After the expiry of its useful life, do not discard the appliance with common household waste. Take is to an
authorized recycling centre. This will help preserve the environment.

WARRANTY AND REPAIR
For more information or in case of problems, please visit Gorenje website at www.gorenje.com or contact Gorenje
customer service in your country (phone numbers are listed in the International Warranty Sheet). If there is no
such centre in your country, please contact the local Gorenje dealer or Gorenje’s small and innovative domestic
appliance department.

The appliance is intended solely for personal household use.
We reserve the right to modifications.

GORENJE WISHES YOU A LOT OF PLEASURE
IN USING YOUR APPLIANCE

gorenje
Life &implified
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Zelazko T

Podiaczenie

Zelazko podiaczaj jedynie do sieci elekirycznej o napieciu okreslonym na tabliczce
znamionowej. // Gniazdo do ktorego podiacza sie Zelazko musi by¢ wyposazone w kofek
ochronny.

Wazne uwagi

Dokladnie przeczytaj niniejsza instrukcje obstugi. // Przed poataczeniem urzadzenia do zasilania,
nalezy sprawdzc, czy gniazdko sieciowe odpowiada standardom (230V/16A). // Nie nalezy
pozwolic, aby dzieci bawiy sie urzadzeniem. // Dzieci w wieku odmiu lat oraz starsze dzieci, a takze
0s0by 0 abnizonych moZliwoSciach fizycznych, ruchowych lub psychicznych czy tez osoby, kidrym
brakuje doSwiadczenia lub wiedzy, moga uzytkowac ninigjsze urzadzenie pod odpowiednia opiekg
lub teZ jeZeli wezesniej zostaty odpowiednio pouczone 0 bezpiecznym uzytkowaniu urzadzenia
oraz rozumiejg zagrozenia, ktore moga wyniknac na skutek nieprawidiowego uzytkowania
tego urzadzenia. // Nalezy zadbac, aby w czasie, gdy Zelazko znajduje sig pod napigciem lub
qdy sie ochtadza, zarowno Zelazko jak i kabel przytaczeniowy nie byty dostepne dzieciom w
wieku ponizej 8 lat. // Nigdy nie dotykaj powierzehni ogrzewania lub urzadzenia do gotowania.
II'Stang sie nagrzewa podczas pracy. // Trzymaj dzieci w bezpiecznej odleglosci. Istnieje ryzyko
spalanial // Nie pozostawiaj wiaczonego Zelazka bez nadzoru. /f Zachowaj szczegding ostroznose
podczas prasowania w obecnodci dzieci. // W przerwach w czasie prasowania, Zelazko stawiaj
w pozycji pionowej. // Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) z
ograniczonymi zdolnodciami fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takZe nieposiadajace
wiedzy lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba Ze beda one nadzorowane
lub zostang poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia przez opiekuna. Nie pozwalaj
dzieciom bawic sig urzadzeniem. I/ W celu uniknigcia niebezpiecznych sytuacii nie podiaczaj
tego urzadzenia do zewngtrznego wigcznika czasowego lub ukladu zdalnego sterowania. //
Pod zadnym pozorem nie dotyka) Zelazkiem materiaiow, ktdre sa fatwo zapalne. Lelazko nie
powinno stykac sie z kablem przylaczeniowym. // Nie uzywaj Zelazka gdy kabel przytaczeniowy
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jest zuzyty. I/ Nie zanurzaj zelazka w wodzie ani innych cieczach. // Przed napetnieniem zbiomika
na wodg, Zelazko nalezy odiaczyC z sieci zasilania. /f Po zakoficzeniu prasowania, Zelazko nalezy
odigczy¢ z sieci zasilania, po czym nalezy biorniku wode. // Nie wylaczaj Zelazka przez ciagniecie
wtyczki faczeniowego z gniazaka or az nie pozostawiaj wiszacej wiyczki. /f Urzadzenie nalezy
ustawi¢ na stabilngj powierzchni. // Nie wolno uzywac Zelazka jesli spacto, ma widoczne Slady
uszkodzenia lub gdy my, Ze obudowa jego jest peknieta.

Uwaga

Dla wiekszego bezpieczenstwa zaleca sie zdjecie lub zainstalowanie akcesoriow, gdy
zelazko jest catkowicie zimne. // Zdejmij ostone tkaniny po kazdym uzyciu, aby umoziiwic
jej wyschniecie. I/ Zawsze czy$¢ zelazko po uzyciu.

Niniejsze urzadzenie zostato oznaczone zgodnie z dyrektywa europejska 2012/19/WE w sprawie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Dyrektywa ta okresla ramy prawne europejskiej polityki
dotyczacej zbiorki i ponownego przetwarzania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

OCHRONA SRODOWISKA

Po uptywie okresu przydatnosci uzytkowej urzadzenia nie wyrzucaé go wraz ze zwyktymi odpadami domowymi.
Oddac je do autoryzowanego punktu uzdatniania odpaddw. W ten sposoéb chroni sie $rodowisko.

GWARANCJA | NAPRAWA
Aby uzyskaé wiecej informacji lub w razie problemdw prosze odwiedzi¢ strone internetowg Gorenje pod adresem
www.gorenje.com lub skontaktowac si¢ z dziatem obstugi klienta Gorenje w swoim kraju (numery telefonéw sg
podane w miedzynarodowej gwarangji). Jesli w danym kraju brakuje takiego dziatu, prosze skontaktowac sig z
lokalnym dystrybutorem lub dziatem matych artykutéw gospodarstwa domowego i pielegnaciji osobistej Gorenje.

Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do osobistego uzytku domowego.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian.

GORENJE ZYCZY DUZO PRZYJEMNOSCI W
CZASIE KORZYSTANIA Z URZADZENIA.

gorenje
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Vasalo T

Csatlakoztatas
Ellenrizze a vasalon jelolt halozat paramétereit. // Hasznalat el6tt tekerje le és egyenesitse
ki a tapkabelt.

Fontos

Vasalés kozben ne engedje gyermekeit a vasaldval vagy a tpkabellel jatszani. // Miel6tt
a készllléket csatlakoztatnank, ellenGrizz(ik, hogy a haldzati konnektor (230V/16A). // A
gyerekeket feligyelni szikséges, hogy ne jatszhassanak a készlékkel. // A készuléket
csak 8 éven felili gyerekek és csokkent fizikalis, érzékszervi vagy mentalis képességekkel
rendelkezo személyek, valamint olyanok, akiknek mincs meg a megfeleld tapasztalauk és
tudasuk hozzd, csak megfeleld feligyelet mellett hasznalhatjak, vagy abban az esethen,
ha megkaptak a készilék biztonsagos hasznélatara vonatkozo pontos utasitasokat és
megértették a veszélyeket, amivel a készlilék hasznalata jarhat. // Az aram alatt 1évo,
vagy éppen leh(ild vasaldt és a csatlakozo kabelt tartsa tavol a 8 éven aluli gyerekektdl. /
Mikodés kozben soha ne hagyja a késziiléket feligyelet nélkil. // Soha ne érintsuk meg
f6z6, siitd vagy melegitésre hasznalt haztartasi készllékek feliiletét, mert azok mikodés
kozben felforrosodnak! Gondoskodjunk arrdl, hogy a kisgyerekek megfeleld tavolsagra
legyenek a mikodG készilékektol. // Egésveszély! Ha a haldzati kabel sérilt, ki kell cserélni
a gyarto, a szolgaltatast vagy hasonlo szakképzettséqgli személyt annak érdekében, hogy
elkeriiljék a veszélyt. // Ne hagyja a vasalot felugyelet nélkil, ha a kész(lék csatlakoztatva
van. I/ Csak megfelel tanUsitvannyal ellétott hosszabbitét hasznaljon. I/ A viztartélyba ne
toltson illatositott vizet, ecetet, vagy mas vegyszeres folyadékot, mivel ezek a készilék
meghibasodasat vonhatjak maguk utén. // Ne meritse vizbe, vagy mas folyadékba a vasalot.
II Ne hasznalja a vasalot ha a készilek sérilt, vagy nem miikodik megfeleloen. // Ne tekerje
fel a késziilek tapkabelét ha a vasald nem hillt ki teljesen. // Ne kisérelje meg szétszerelni
a vasalot, feszegetni a nyilasokat; Nincs javithato alkatrész belul. // Ha a héldzati kabel
meghibasodott, a kockazatok elkertilése érdekeben Gorenje szakszervizhen, vagy hivatalos
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szakszervizben ki kell cserélni. // A késziilek miikodtetésében jaratian személyek, gyerekek,
nem beszamithatd személyek feltigyelet nélkil soha ne hasznaljak a készuléket. //
Vigyazzon, hogy a gyerekek ne jatszanak a késziilékkel. // Miikodés kozben soha ne hagyja
a készlleket feligyelet nélkil. // Helyezze a készlléket szilard és egyenletes fellletre. //
Ne adjon illatositott, ecetes vagy mas vegyszeres folyadékot a viztartalyba; ezek komolyan
kérosithatjak a késziléket.

Figyelem:
Minden hasznalat utén tisztitsa meg a vasalot.

Ez a késziilék a 2012/19/EC szamu, hulladék elektromos és elektronikus késziilékekrél szol6 (WEEE)
europai uniés iranyelvnek megfeleléen van jelolve. Ez az iranyelv hatarozza meg a hulladék elektromos
és elektronikus késziilékek begydijtésére és feldolgozasara vonatkozé kovetelményeket az Eurépai Unio
teljes teriilete vonatkozasaban.

KORNYEZETVEDELEM

Hasznos élettartama elteltével a késziiléket ne kezelje hagyomanyos haztartasi hulladékként. A kérnyezet
megovasa érdekében a készliléket egy arra felhatalmazott Gjrahasznositd kdzpontban adja le.

GARANCIA ES SZERVIZ
Tovabbi informécidkért vagy probléma esetén latogasson el a Gorenje honlapjéara: www.gorenje.com vagy
vegye fel a kapcsolatot az orszagaban miikédé Gorenje ligyfélszolgalattal (ezek telefonszamai megtalalhatok
a nemzetkdzi garancialevélen). Amennyiben az On orszagaban nem miikédik ilyen tigyfélszolgalat, vegye

fel a kapcsolatot a helyi Gorenje markakereskeddvel vagy a Gorenje kis és innovative haztartasi készilékek
osztalyaval.

A késziilék kizarolag személyes, haztartasban torténé hasznalatra késziilt.
A médositasok jogat fenntartjuk.

SOK OROMET KiVAN ONNEK
A KESZULEK HASZNALATA SORAN!

gorenje
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A Napra totus

CBbp3BaHe
poBepeTe BOMTAXa B MPEXaTa ¥ TO31 Ha CTUKEpa Ha toTuaTa. I/ PaasuiiTe kabena npeay
ynotpeba.

BaxHo

He paspeluasaiiTe Ha fielia 4a nUnar KTvsTa 1 kabena korato e Bkmioena. // MposepeTe
[anv NOKa3aTenuTe MapkupaHi Ha NPOUIBOACTBEHATA NNACTUHA Ha YPeaa ChOTBETCTBAT Ha
roka3aTenuTe Ha enexTpuyeckaTa Mpexa npey fa kmiounte ypeaa (23016A). // [leuara
TpA0Ba fa GvaaT HabniogasaHk, 3a fa ce u3berHe KoHTakT ¢ ypeaa. // Toau ypes Moxe fa Obe
W3NOM3BaH OT eLia Hap 8 roguILHa Bb3PACT 1 MMLA C HAMANEHY M3NYECKM, CETUBHM 1t MEHTAHM
CIOCOBHOCTY Inwt B63 OMAT M 3HAHWS, KO Ca NOZ HAONIOKEHUE W Ca BMIM MHCTPYKTUDaHY 33
De30nacHo ynpaBreHite Ha ypena i ca 3anoaHaT ¢ onacHocTH, /f [lpbXTe HoTusiTa 1 HeHus Kaben
faney 0T fela noa 8 roauLLHa Bb3PacT, Korato paboTu unv & B MPOLIEC Ha oxnaxaare. // Hukora
He [I0KOCBAITE MOBLPXHOCTTa Ha OTONAMTENHM. / Te CeHaropeLyABar no Bpeme Ha pabota.
Il [lpwXTe aelata Ha GesonacHo pasctosHue. I/ ima onacHoct ot uarapsHe. I/ He octagsitTe
loTvsTa 663 Habmiogeue BKnioyeHa B Mpexara. // He uanon3gaiiTe yIbaxiTen Ha kabena oceeH
ako He & 0700peH OT MECHWTE KOHTPONHM BRacTH. // He HanwBaiiTe napdiom, OLET UnK Apyri
XMMMKanV B Pe3epBoapa 3a BOJA Te MOraT Aa ro MOBPEAAT CepHo3HO. // He noTansiie HoTusiTa BLB
BOJA WMt Apyra TeuHocT. // He uanonasaiite 1oTusTa ako e paseanea. // He HaswBaitTe kabena
OKONO TUATA J0KATO HE € U3CTUHaNa HambnHo. // He ce onuTBaiiTe Aa parnobssate toTusira. Ts
HAMa YaCTH KOWTO MIOENEXAT Ha PEMOHT. // To3u YPen He e MPEAHasHaYeH 3a Non3BaHe OT Xopa
(BKMKYMTENHO [La) C HaManeHM GU3MYECK YCELLaHNS UM YMCTBEHI HEAB3M Wi Be3 OnuT W
M03HaHWS, kO Ca 0CTaBeHN 063 HaOMIOKEHME U HE Ca HCTPYKTUPaHY OT CTPaHa Ha OTroBapALLI
3a TAXHaTa BE30NACHOCT MMLE OTHOCHO HauMHa Ha ManonasaHe Ha ypepa. Harnexaaiire felara,
38 1 He CI UTpasT ¢ ypega. // BuHaru nocTagAiTe 1t UN0N3BaiiTe KoTUATa BBPXY XODU3OHTANHA,
paBHa v CTabunHa NoBBPXHOCT. // He U3non3BaiiTe ypesa, ako LUENCeITbT, 3axpaHBalLyiAT kaben
W CAMWSIT YL UMAT BUZUMM NOBPELK, KAKTO U KO YPEEbT MM Teue.
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BHumaHue

3a no-nobpa 6e30macHoCT ce NpenopbYBa Aa U3BAAUTE UMK MHCTANMpaTe akcecoapa,
KOraTo I0TUATA € HambAHO CTyaeHa. // CBaneTe NpeanasuTens Ha kbpnata cnef Beska
ynotpeba, 3a 4a Moxe fa U3CbXHe. // BuHark nouwcTBaitTe toTisTa cneg ynotpeda.

To3u ypea uma mapkupoBka cbrnacHo EBponevicka aupektusa 2012/19/EC OTHOCHO U3XBBLPIAHETO Ha
M3MON3BaHO erieKTPUYECKO U erleKTpoHHo o6opyaBaHe (WEEE). [lvpekTMBaTta nocoyBa M3UCKBaHUATA
3a cbbupaHe M ynpaBneHne Ha OTMagbKa OT efleKTPUYECcKO U eNleKTPOHHO obopyaBaHe B cuna B Lienus
EBponencku cbHo3.

OKOINHA CPE[A
Crep u3Tu4aHe Ha KU3HEHUS LUKBI1 Ha YPeaa, He 1o U3XBBLPIATE 3aeaHO C O6LLUMS JOMaKUHCKU OTNafbK.
Mpepaiite ypena B 0TOpr3npaH LIEHTBP 3a peLmknmpaHe. 1o To3n HauvH LLie MOMOrHeTe 3a onasBaHe Ha
okonHara cpepa.
FAPAHLIUA U CEPBU3
3a noeeye UHhopMaLWs UK B criyyaii Ha Npobrnemu, Mornsi, noceTeTe yebeaiita Ha Gorenje
www.gorenje.com unu ce ceBbpxeTe ¢ LieHTbpa 3a o6cnyxsaHe Ha knneHTu Ha Gorenje BbB BaLLaTa Abpxasa
(TenedpoHHUTE HOMEpa ca M3BPOEHN B NIUCTa C MeXayHapoaHaTa rapaHLms).
Axo BbB BalLaTa AbpKaBa HAMA TakbB LIEHTbP, MOs, CBbPXETE Ce C MeCTHUA Annbp Ha Gorenje nim ¢ otaena
Ha Gorenje 3a Markv 1 MHOBaTUBHU [JOMaKUHCKM ypeau.

YpeatbT e npegHa3HavyeH eAUHCTBEHO 3a JIMYHA, AoMallHa yn0'rpe6a.
3anasBame c1 NpPaBOTO Ha NPOMEHM.

GORENJE B/ NMOXXENABA NMPUATHO
NON3BAHE HA BALLUA YPEQ
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MapoBoit yTtor i}

MoaknioyeHue

I'Iepen NOAKIHYEHUEM H806X0,11MMO MPOBEPUTL, COBMAAAET NN HANPAXKEHNE, YKa3aHHOE B
3aBOACKOM TabnyKe, ¢ (hakTvyeckuMy napameTpamy ceTh. |/ PexoMeHayeTcs noakmiowaTh
npubop K 3a3eMNEHHOM PO3ETKE.

BaxHble ykasaHus

3anpeLLaetca norpyxarb yior 8 Boay! // Mepes noaknioyeHrem npubopa K anekTpoceTw
MPOBEPbTE COOTBETCTBYE CETERON PO3eTK. I/ [epen NOZKTIOHEHUEM K ANEKTPOCETH NPOBEPLTE,
COBaZAET MWt HANDSIXEHUE, YKa3aHHOE Ha CETEROV BUKE, C (DaKTUHECKMMY NapaMeTpam CeTw,
II'He nonb3yiTecs npuBOPOM, eCAU CETeBad BUMKA, CETEBOM LUHYP WMV Cam npubop UMet0T
BHUOMMbIE NIOBPEXZEHNS, a TaKKE eCTU NPUBOP POHANM, N OH NPOTEKAET. // PEMOHT 1 3aMeHy
CETeBOrO LUHYPa MOXET NPOU3BOZUTH TONBKO CRELMANVCT aBTOPU30BAHHOTO CEPBIICHOTO LGHTPA.
I He ocTaBnsiiTe BKMI0YEHHbIA B CeTb npubop Oe3 npueMotpa. // CeTeBOi WHYD He AOMKeH
KacatbCst ropsHeit nogowwsbl yriora, // [1eTn BCEraa AOMKHLI HaXOmUTLCSA MO NPUCMOTPOM U He
F0MKHbI Mrpab ¢ npubopoM. I/ lonyckagTes ienonb3osanue npubopa AeTbMi CTapLLe 8- net
M THOLMH C OrPAHMYEHHBIMM (UUYECKVMIA, ABITATENbHBIMI U NCHXUYECKAMI CIOCOBHOCTAMM,
a TaKKe NI0bMIA, HE UMEROLLMMI JOCTATOYHOTO ONbiTa UM 3HaHuit [ANIA €10 UC0Nb30BaHNS,
TOMBKO NOZ MPUCMOTPOM UM €CAIM OHY Bbini 0BY4eHbI N0Nb30BAHIK) NPUEOPOM 1 0CO3HAKT
BO3MOXHYK) ONACHOCTb, CBA3aHHYH0 C HENpaBIMbHOI 3KcrnyaTauyed npubopa. I He fonyckaiite
KOHTaKTa eTedt 8-y et i Mnaawe ¢ npubOpOM 1 MPUCOBMHMTENbHbIM KaOeneM B0 Bpems
paboTbl N B NpoLiecce oxnaxgeHua npubopa. // He npukacaitrech k noBEPXHOCTAM Npubopos
WYX HarpeBaTefbHbIM 3MIeMeHTaM BO Bpems npuroTosnexis. Mou pabote noBepxHoCTH
HarpeBaloTca. lepiuTe AeTeit Ha 6630MacHOM PacCTOSHMM. ECTb PUCK BOSHUKHOBEHMA OXOTOB. //
UncTka M 0BenyXviBaHue He JOMKHbI NPOBOAUTECS AETbMM ML 8 neT, Mo g KOHTPOnEM
B3pocrbix. // [Ing obecneyenus 6e3onacHoCTV He NOGKMYalTe NpuOp K BHELHEMY TaitMepy
M CUCTEME JUCTaHLWOHHOTO ynpaBneHus. // Mogkniovaiite npubop TOMbKO Kk 3a3EMIEHHO
poseTke. I/ PerynsipHo npoBepsiiTe, He NOBPEXZEH M CeTeBON WHYP. // MpUKOCHOBEHME K
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CHMTBHO HArPETOI! NOZOLLBE YTOra MOXET MPUBECTY K OKoram. // 10 OKOHYaHUY rakeHws, npw
OUMCTKE YTIOra, MDY HANOMHEHWM PE3epBYapa WM CrvBa BOZbI, & TaKk Xe B Cyyae, ecim yTior
[JAXe Ha KOPOTKOe BPEMS 0CTaBIeH 663 NPUCMOTPa, YCTAHOBUTE NAPOPETyNATOP B NOMOKeHie
0, n0CTaBbTE YTHOr BEPTUKANBHO M OTKTIOYMTE €0 OT anexTpoceTk. /f VAcnonbayitTe i crasbTe
MPUBOP Ha FOPUOHTANBHOM, POBHOV U YCTOMUMBOI NOBEPXHOCTH. // He 3anviBaiiTe B pe3gpayap
11 BOb! [AYXH, YKCYC, KDaXMan, CEACTBA OT Hakiri, CPECTBa AN TMaXKit 1 Apyrie XUMAYECKe
Bewwectaa. // Mpubop npeaHasHayeH Ans UCTONb30BaHUS B JOMALLHEM X03AWCTBE. // Henbas
MCMONb30BATb YTIOT, ECAU OH Ynan, MPOTEKAET WIT ECIW 3aMETHBI ABHbIE MPH3HaK NOBPEKAEHUS,

BHumaHue!
CMCTeMa 3aLI.MTbI OT HaK1MW He npeAOTBpam,aeT MONHOCTBK npouecc 06pa3OBaHVIFI HaKIMi.

[aHHbI NnpuGop MapkupoBaH B cooTBeTCTBUU ¢ EBponeiickon avpektuson 2012/19/EU no oGpatueHuto
C OTXOAAaMW OT 3NEKTPUYECKOTO M 3reKTpoHHoro obGopyaoBaHusA (Waste Electrical and Electronic
Equipment — WEEE). [laHHas AvpekTuBa onpeaensieT TpeboBaHUs Nno cbopy U yTunusaumm oTxoaoB
3MEeKTPUYECKOrO U 3NEKTPOHHOIo o6opyAoBaHuUsA, AENCTBYOLIME BO BCcex cTpaHax EC.

OKPYXXAIOLLAA CPEOA
Wanenue He NoAanexuT yTUnusauum B kayecTse GbITOBLIX OTXOA0B. Ero crefyet caaTh B COOTBETCTBYHOLLMNA
MYHKT Npriema 3neKTPOHHOIO 1 3NeKTPOobopyAOBaHUS ANA NOCneaytoLwen yTUunm3aumn.
Cobnitogas npasuna yTunusauum u3aenus, Bl NTOMOXeTe NpeaoTBpaTuTh NpuunHeHve yepba
OKpY>KatoLLe Cpefe 1 300POBbIO NoAei.
FAPAHTUA U CEPBUC
[py1 BO3HUKHOBEHWN HEMCTIPABHOCTE 0bpalLanTeCh B aBTOPU3OBAHHBIN CEPBUCHBIV LIEHTP.
Crnm1cok aBTOPK30BAHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB Bbl MOXETE HalTu B GpoLutope «apaHTuiiHble obsi3aTtenscTeay v
Ha calTe www.gorenje.com.
NPUBOP NPEAHA3HAYEH TONbKO ANA NMYHOIo UCMOJIb3OBAHUA B BbITY!
MpousBoauTenb ocTaBnsAeT 3a coboi NpaBo Ha BHeCEHUe M3MeHeHUN!

Wmnoptep: OO0 «lopeHbe BT» 119180, Mockea, Akumanckas Hab., 4, cTp. 1

EALC

GORENJE XENAET, YTOBbI MOJIb30OBAHUE NMPUBEOPOM
OOCTABWUIO BAM YOOBOJIbCTBUE!

gorenje
Life &implified
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N

Zehligka T

Zapojeni
Zkontrolujte sitové napéti, uvedené na zehliéc. // Pred pouzitim odmotejte a narovnejte
napajeci kabel.

Dulezité

Zehlicku nikdy neponofujte do vody. // Ujistéte se, Ze je v sitové zasuvce spravné napéti.
I/ Pred zapojenim spotfebice zkontrolujte, zda napéti uvedené na typovém Stitku odpovida
mistnimu sitovému napéti. // SpotiebiC nepouZivejte, pokud zastrcka, napajeci kabel nebo
samotny spotfebic vykazuji viditelné poskozeni, pokud pfistroj spadl nebo pokud tece. //
Jestlize je poSkozen napajeci kabel, musite ho dat vyménit firmou Gorenje prostrednictvim
autorizovangho servisniho stfediska. // Nikdy nenechavejte spotfebic bez dozoru, kdyz je
zapojen do sité. // Zajistéte, aby si déti nehraly se spotfebicem. // Spotfebic smi pouZivat
déti od osmi let, osoby se snizenymi psychickymi a fyzickymi dispozicemi, avsak pouze
po pedesIé instruktazi a sezndmeni s riziky plynoucimi z pouzivani. // Pfi chladnuti
zehlicky dbejte na to, aby Zehlicka a napéjeci kabel nebyly v dosahu déti do 8 let. // Nikdy
se nedotykejte ploch spotiebicli uréenych k vafieni nebo ohfivani (obrazek 9,10). Béhem
provozu se zanfivaji. Udrzujte déti v bezpecné vzdalenosti. Hrozi nebezpeci popaleni!
II Cisteni a uZivatelskou Udrzbu nesmi provadet deti do 8 let a bez dozoru. // Spotfebic
nikdy nepfipojujte k externimu Casovému spinaci nebo systému dalkového fipadé hrozi
nebezpeci. // Napajeci kabel nesmi pfijit do styku s horkou ploténkou zehlicky. // Spotfebi¢
zapojujte pouze do uzemneéné zasuvky. // Napajeci kabel pravidelné kontrolujte, zda
nedoslo k poSkozeni. // Ploténka Zehlicky mize dosahovat extrémné vysokych teplot a
dotyk miZe zpusobit popaleniny. // Po dokonéeni Zehleni, pfi ¢isténi spotfebice, pii pinéni
nebo vyprazdﬁovéni nadrzky na vodu a pfi odchodu od spotfebice, a to i na kratkou dobu,
nastavte ovladac pary do polohy 0, postavte Zehlicku na stojanek a vytahnéte napajem
kabel ze zasuvky. // Zehlicka musf bjt umisténa a pouzivana vidy na stabilnim, rovném a
horizontalnim povrchu. // Do nédrzky na vodu nelifte parfémy, ocet, Skrob, pfipravky proti
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vodnimu kameni, prostedky pro ulehceni Zehleni ani jiné chemikalie. // Tento spotfebic
je urcen pouze pro domaci pouZiti. // Pfistroj nepouZivejte, pokud je viditelné poskozena
zastrcka, sitovy kabel nebo samotny pristroj, ani pokud pristroj spadl na zem nebo z néj

odkapava voda.

Pozor!

Z bezpetnostnych dévodov doporucujeme odstranit pomocnika ked je Zehlicka Upine
chladnd. // Po kazdom pouziti vzdy odstrarite pomocnika pre ochranu tkanin, aby sa vysusil,
I Po kazdom pouZiti Zehlicku ocistite!

Tento spotiebi¢ je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (OEEZ). Smérnice stanovuje pozadavky na sbér a zachazeni s odpadnimi
elektrickymi a elektronickymi zarizenimi platné v celé Evropskeé unii.

ZIVOTNi PROSTREDI

Spotfebi¢ na konci jeho Zivotnosti nevyhazujte do normalniho domovniho odpadu. Predejte ho ve stanoveném
sbé&mém misté k recyklaci. Timto zplisobem pomuzete chranit Zivotni prostfedi.

ZARUKA A SERVIS
S pripadnymi zadostmi o informace nebo s problémem se prosim obracejte na centrum péce o zakazniky
spolecnosti Gorenje ve vasi zemi (telefonni €islo na centrum péce o zakazniky najdete na celosvétovém
zaruénim listé). Jestlize se ve vasi zemi zadné centrum péce o zakazniky nenachazi, obraUe se na svého
mistniho obchodniho zastupce spolecnosti Gorenje nebo na servisni oddéleni spole¢nosti
Gorenje pro doméci spotfebice.

Spotiebic je uréen pouze pro osobni pouziti v domacnosti.
Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZIVANi TOHOTO SPOTREBICE

gorenje
Life &implified
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Biigeleisen T

Anschluss
Schlielen Sie das Gerat nur an die auf dem Typenschild angegebene Spannung an. // Wir
empfehlen die Verwendung einer geerdeten Steckdose.

Udhézime té réndéesishme

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch. // Bevor Sie das Gerat
anschlieRen, Uberpriifen Sie, ob die Steckdose korrekt ist (230V / 16A). // Kinder
vom Gerat fernhalten. // Kinder ab acht Jahren und Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen und geistigen Fahigkeiten oder mit begrenzten Kenntnissen
und Erfahrungen konnen dieses Gerat unter angemessener Aufsicht verwenden, oder
wenn sie entsprechende Anweisungen zum sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben
und die mit dem Gerat verbundenen Gefahren verstehen. seine Verwendung. // Stellen Sie
sicher, dass das Gerat und das Netzkabel Kindern unter 8 Jahren nicht zuganglich sind,
wenn das Gerat mit Strom versorgt oder gekdhlt wird. // Kinder dirfen Reinigungs- und
Wartungsarbeiten nicht unbeaufsichtigt durchfuhren. // Ein defektes Anschiusskabel kann
nur vom Hersteller oder einer autorisierten Reparaturwerkstatt ausgetauscht werden. //
Niemals die Oberflachen der Heizgerate berthren. Sie kommen auf die Tat sie heizen sich
auf. Die Innenflachen des Gerates und seiner Heizelemente sind besonders beheizt, es
besteht Verbrennungsgefahr. // Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt, solange es
eingeschaltet ist. // SchlieRen Sie das Gerat nicht an eine externe Zeitschaltuhr oder eine
Fembedienung an, um Gefahren zu vermeiden. // Verwenden Sie das Gerat sehr vorsichtig
in Gegenwart von Kindern. // Stellen Sie das Gerat wahrend des Bligelns aufrecht auf. /
Niemals zu Vierbrennungen neigende Materialien mit einem heiBen Bugeleisen bertihren.
Il Niemals das Bigeleisen an die Schnur lehnen zu verbinden. // Verwenden Sie das
Bugeleisen nicht, wenn das Kabel abgenutzt ist. // Tauchen Sie das Biigeleisen nicht
in Wasser oder andere Flissigkeiten. // Ziehen Sie den Netzstecker, bevor Sie Wasser
einfllen. // Ziehen Sie nach dem Biigeln das Bigeleisen aus der Steckdose und leeren Sie
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den Wassertank. // Trennen Sie das Bligeleisen nicht durch Ziehen am Kabel und lassen
Sie den Stecker nicht frei hangen. // Verwenden Sie das Bligeleisen nicht, wenn es auf den
Boden gefallen ist, sichtbare Beschadigungen aufweist oder wenn Sie feststellen, dass
das Gehause beschadigtist. // Stellen Sie das Gerat auf eine feste und stabile Oberflache.

Achtung!

Aus Sicherheitsgriinden empfehlen wir, das Gadget zu diesem Zeitpunkt zu entfernen oder
zu installieren, wenn das Eisen vollig kalt ist. // Entfernen Sie den Stoffschutz nach jedem
Gebrauch, damit er trocknen kann. // Reinigen Sie das Bugeleisen immer nach Gebrauch.

Dieses Gerat wurde gemaR der EU-Richtlinie 2012/19/EU iiber elektrische und elektronische Altgerate
(Waste Electrical and Electronic Equipment - WEEE) gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die
Anforderungen fiir das Sammeln und den Umgang mit ausgedienten Elektro- und Elektronikaltgeraten
fest, die fiir die gesamte Europdische Union giiltig sind.

UMWELTSCHUTZ

Das ausgediente Gerat nicht zusammen mit gewdhnlichem Hausmiill entsorgen, sondern bei einem
Recyclingunternehmen abliefern. So tragen auch Sie zum Umweltschutz bei.

GARANTIE UND SERVICE
Wenden Sie sich flr weitere Informationen oder bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter von Gorenje
in lhrem Land (die Telefonnummer finden Sie in der internationalen Garantiekarte). Falls es in lhrem Land
kein solches Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich bitte an den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fir kleine Haushaltsgerate von Gorenje.

Das Gerét ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch im Haushalt bestimmt!
Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.

GORENJE WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE BEIM
GEBRAUCH IHRES NEUEN GERATS!

gorenje
Life &implified
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INSTRUCTION

MANUAL

STEAM IRON
STEAMCARE PLUS
SIH 2200DGT / SIH 2200BBC / SIH 2200RBC /
SIH 2200BLC / SIH 2200TQC




tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Gorenje, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/gorenje-pegla-sih2200blc-akcija-cena/
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